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לְלוּ־1 הַֽ
övün–

יָ֡הּ
YAH
H3050

י הַלְלִ֥
öv

י נַפְ֝שִׁ֗
canım
H5315

אֶת־
–
H0853

יְהוָֽה׃
RAB'bi
H3068

RABbe &#246;vg&#252;ler sunun! Ey g&#246;nl&#252;m, RABbe &#246;vg&#252;ler sun.

אֲהַלְלָה2֣
öveceğim

יְהוָה֣
RAB'bi
H3068

בְּחַיָּ֑י
hayatımda

ה אֲזַמְּרָ֖
ilahi-söyleyeceğim
H2167

אלֹהַי֣ לֵֽ
Tanrı'ma–
H0430

י׃ בְּעוֹדִֽ
var-olduğum-sürece
H5750

Ya&#351;ad&#305;k&#231;a RABbe &#246;vg&#252;ler sunacak, Var olduk&#231;a Tanr&#305;ma ilahiler 
s&#246;yleyece&#287;im.

אַל־3
güvenmeyin–
H0408

תִּבְטְח֥וּ
güvenmeyin
H0982

בִנְדִיבִ֑ים
soylu-lara
H5081

בְּבֶן־
oğluna–

ם  ׀אָדָ֓
insanın
H0120

ין אֵֽ שֶׁ֤
ki–yoktur
H0369

ל֥וֹ
onda

ה׃ תְשׁוּעָֽ
kurtuluş
H8668

&#214;nderlere, Sizi kurtaramayacak insanlara g&#252;venmeyin.

תֵּצֵא4֣
çıkar
H3318

ר֭וּחוֹ
ruhu
H7307

ב יָשֻׁ֣
döner
H7725

לְאַדְמָת֑וֹ
toprağına
H0127

בַּיּ֥וֹם
gününde–
H3117

ה֗וּא הַ֝
o
H1931

אָבְד֥וּ
kaybolur
H0006

יו׃ עֶשְׁתֹּנֹתָֽ
planları
H6250

O son solu&#287;unu verince topra&#287;a d&#246;ner, O g&#252;n tasar&#305;lar&#305; da biter.

י5 אַשְׁרֵ֗
ne-mutlu
H0835

אֵל֣ שֶׁ֤
ki–Tanrı'sı
H0410

ב יַעֲקֹ֣
Yakup'un
H3290

בְּעֶזְר֑וֹ
yardımcısıdır
H5828

בְר֗וֹ שִׂ֝
umudu
H7664

עַל־
üzerine–

יְהוָה֥
RAB'bin
H3068

יו׃ אֱלֹהָֽ
Tanrısının
H0430

Ne mutlu yard&#305;mc&#305;s&#305; Yakupun Tanr&#305;s&#305; olan insana, Umudu Tanr&#305;s&#305; 
RABde olana!

ה 6 ׀עֹשֶׂ֤
yapan

מַ֤יִם שָׁ֘
gökleri
H8064

רֶץ וָאָ֗
ve–yeryüzünü
H0776

אֶת־
–
H0853

הַיָּ֥ם
denizi
H3220

וְאֶת־
ve––
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

אֲשֶׁר־
ki–

ם בָּ֑
onlarda

הַשֹּׁמֵ֖ר
koruyan
H8104

אֱמֶת֣
gerçeği
H0571

ם׃ לְעוֹלָֽ
sonsuza-dek
H5769

Yeri g&#246;&#287;&#252;, Denizi ve i&#231;indeki her &#351;eyi yaratan, Sonsuza dek sad&#305;k kalan,

ה7 עֹשֶׂ֤
yapan

ט  ׀מִשְׁפָּ֨
yargılamayı
H4941

ים לָעֲשׁוּקִ֗
ezilmişlere
H6231

נֹתֵ֣ן
veren
H5414

לֶחֶ֭ם
ekmek
H3899

לָרְעֵבִ֑ים
açlara
H7457

יְה֝וָ֗ה
RAB
H3068

יר מַתִּ֥
çözen

ים׃ אֲסוּרִֽ
tutsakları
H0631

Ezilenlerin hakk&#305;n&#305; alan, A&#231;lara yiyecek sa&#287;layan Odur. RAB tutsaklar&#305; 
&#246;zg&#252;r k&#305;lar,

׀יְהוָה֤ 8
RAB
H3068

חַ קֵ֤ פֹּ֘
açan
H6491

ים עִוְרִ֗
körleri
H5787

יְה֭וָה
RAB
H3068

ף זֹקֵ֣
doğrultan
H2210

כְּפוּפִ֑ים
eğilmişleri
H3721

יְה֝וָ֗ה
RAB
H3068

אֹהֵ֥ב
seven
H0157

ים׃ צַדִּיקִֽ
doğruları
H6662

K&#246;rlerin g&#246;z&#252;n&#252; a&#231;ar, &#304;ki b&#252;kl&#252;m olanlar&#305; do&#287;rultur, 
Do&#287;rular&#305; sever.
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׀יְהוָה֤ 9
RAB
H3068

מֵ֤ר שֹׁ֘
koruyan
H8104

אֶת־
–
H0853

ים גֵּרִ֗
yabancıları
H1616

יָת֣וֹם
yetimi
H3490

וְאַלְמָנָה֣
ve–dul-u
H0490

יְעוֹדֵ֑ד
destekleyen

רֶךְ וְדֶ֖
ve–yolunu
H1870

רְשָׁעִי֣ם
kötülerin
H7563

ת׃ יְעַוֵּֽ
sapdırır
H5791

RAB garipleri korur, &#214;ks&#252;ze, dul kad&#305;na yard&#305;m eder, K&#246;t&#252;lerin yolunuysa 
sapt&#305;r&#305;r.

יִמְלֹ֤ך10ְ
hükmedecek

ה  ׀יְהוָ֨
RAB
H3068

ם לְעוֹלָ֗
sonsuza-dek
H5769

אֱלֹהַיִ֣ךְ
Tanrı'n
H0430

צִיּ֭וֹן
Siyon
H6726

ר לְדֹ֥
kuşaktan–
H1755

ר וָדֹ֗
kuşağa
H1755

לְלוּ־ הַֽ
övün–

יָֽהּ׃
YAH
H3050

RAB Tanr&#305;n sonsuza dek, ey Siyon, Ku&#351;aklar boyunca egemenlik s&#252;recek. RAB'be 
&#246;vg&#252;ler sunun!
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